
SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
SERVISNÍ PODPORY PROVOZU A ROZVOJE

' "" IS IRAP

Í!|O Poskytovatele: g .u-
Číslo Objednatele: 20150459

O (dále též ,,Smlouva")
uzavřená podle ustanoveni §1746, odst.2. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

(dále také ,,občanský zákoník")

mezi těmito smluvními stranami
Česká republika - Správa státních hmotných rezerv

se sídlem:
za niž jedná:

IČ:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:
telefon:
e-mail:
datová schránka:

(dále též ,,Objednatel")

Obchodní firma
se sídlem:
za niž jedná:
zapsaná v OR
lČ:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:
telefon:
e-mail:
datová schránka:

Praha 5 - Malá Strana, Šeříková 616/1, PSČ 150 85
Ing. Zbyněk Raichl, CSc.
ředitel Odboru zakázek
48133990
CZ48133990
Česká národní banka, pobočka Praha
85508881/0710

4iqaa3x

a
CCA Group a.s.

Karlovo nám. 17, č.p. 288, 120 00 Praha 2
Ing. Jiří Laciga, CSc
vedeném Městským soudem v Praze oddíl B, vložka 5556
25695312
CZ25695312
ČSOB
282543993/0300

8h6dcas

(dále též ,,Poskytovatel")
(dále také společně jako smluvní strany)
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1. Preambule
Smlouva se uzavírá za účelem poskytování dále uvedených služeb pro zabezpečeni rozvoje a
podpory provozu ekonomického informačního systému RAP a jeho součásti, implementovaných
Poskytovatelem u Objednatele (dále jen Systém nebo IRAP). Objednatel disponuje nevýhradní a
nepřenositelnou časově neomezenou licenci. Objednatel se zavazuje za plnění Poskytovatele,-které
bude zcela v souladu s podmínkami smlouvy a které bude bez jakýchkoliv vad a nedodělků uhradit
Zhotoviteli cenu způsobem a ve výši dle této smlouvy. Podrobná specifikace Systému tvoří Přílohu
č. 1 této smlouvy.

2. Vysvětlení pojmů
Následující pojmy jsou uvedeny pro účely této smlouvy a jejího plnění. V dalším textu jsou psány
s velkým počátečním písmenem:
Člověkoden - je měrná jednotka odpovidajícÍ 8h práce jedné osoby, dále ve smlouvě také

označení Cd.

Distribuce - je datový záznam aktualizované nebo opravené verze Systému, doprovázený
průvodní dokumentaci popisujÍcĹ nové či změněné funkce a změny ovládáni
Systému. Nová distribuce je vždy vystavena v předem domluveném termínu
na Helpdesku Poskytovatele ke stažení a Poskytovatel vždy informuje
emailem Pověřeného zaměstnance Objednatele o tomto vystavení.

Havárie - je stav, který znemožňuje nebo omezuje používánÍ celého Systému nebo jeho
části s tím, že pro takový stav neexistuje náhradní řešení. Za havárii je
považován rovněž stav Systému, který prokazatelně způsobuje Objednateli
finanční nebo jinou škodu.

Hlášení - je písemné sdělení Objednatele předané Poskytovateli formou registrovaného
poštovního styku, prostřednictvím elektronické pošty či faxem na Hot-line
Poskytovatele na předepsaném formuláři uvedeném v Příloze č. 2 této
smlouvy.

Hot-Line - je telefonická asistenční služba s|ouŽĹcÍ k poskytováni konzultací souvisejÍcÍch
s provozem Systému, k příjmu Hlášeni, jejich evidenci a předávání k řešení

Chybná distribuce - je distribuce předaná Objednateli, kterou není možno nainstalovat z důvodu
chybné průvodní dokumentace, chybného datového záznamu, chybně
sestavené verze Systému, chyby v instalačním programu nebo z jiných
důvodů na straně Poskytovatele.

Krizový režim - je období, po které jsou zabezpečovány služby podpory Systému ze strany
Poskytovatele v režimu 7 x 24 hodin. O jeho zahájeni a ukončeni bude
Poskytovatel informován prostřednictvím Hot-line Pověřeným zaměstnancem
Objednatele.

Námět - je návrh Objednatele na úpravy Systému za účelem zvýšeni jeho užitné
hodnoty.

Neoprávněný zásah - je zásah do Systému provedený jinou osobou, než zaměstnancem
Poskytovatele, učiněný:
· prostředky, jež nejsou součástí Systému (zásah do dat, změna konfigurace

SW dodaného Poskytovatelem, zásah do jednotlivých modulů Systému,
apod.),

· prostředky Systému, avšak zaměstnancem bez příslušného oprávněni
(např. změna datového modelu, změna uživatelských parametrů, apod.),
pokud Objednatel nebyl k takovému zásahu písemně vyzván
Poskytovatelem.
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Neoprávněným zásahem je rovněž instalace distribuce v rozporu s průvodní
dokumentací.

Požadavek - je žádost Objednatele o rozšíření Systému o novou funkci nebo o úpravu
funkce stávající.

Profylaxe - je kontrola, případně úprava nastavení parametrů Systému a kontrola a
optimalizace stavu databáze a operačních systémů.

Update Systému - je pro účely plnění této Smlouvy aktualizace Systému zahrnujicí prorMtnutľ
změn |egis|ativních norem nebo instalaci nových či upravených funkcí
Systému. Součástí Update Systému je předání kompletní uživatelské
dokumentace v elektronické formě. Aktuálni dokumentace je vystavena na
Hepldesku Poskytovatele v sekci dokumentace.

Upgrade Systému - je pro účely plnění této Smlouvy nová verze Systému zahrnujÍcÍ
technologickou údržbu Systému, výužÍvajÍcÍ nové produkty a technologie
Oracle, Java.

Uživatelská dokumentace - je tvořena aktuálni verzí uživatelské příručky a popisem všech
nás|edujících změn uvedených v protokolech o distribuci.

Vada - je:
· nesoulad funkcí Systému s bezpečnostními požadavky na provozní

prostředí HW nebo s platnou legislativou (závazné právní předpisy),
nebránIcI provozu Systému náhradním způsobem a neomezujÍcÍ plnění
povinností Objednatele vyp|ývajícich z platných legislativn ich norem,

· odchylka chování systému od stavu popsaného v Uživatelské dokumentaci.
pověřený zaměstnanec Objednatele — není-li ve smlouvě uvedeno jinak, je pro účely plněni této

smlouvy Pověřeným zaměstnancem Objednatele ředitel/ka Odboru
ekonomického.

'l

:
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3. Předmět smlouvy

3.1 Předmětem této smlouvy je poskytování služeb Poskytovatelem nezbytných pro zabezpečení
provozu a rozvoje Systému podle podmínek, potřeb a požadavků Objednatele.

3.2 Předmět smlouvy zahrnuje:

l. Plněni v rámci paušálu:

A. Podporu IS RAP:
1. Poskytování služby Hotline.
2. Bezplatné řešení Vad a Havárii.
3. Profylaxe systému (v rozsahu dvou člověkodni v kalendářním roce).
4. Předplacený rozvoj IS RAP na základě požadavků zadavatele v rozsahu 10 Cd

v daném kalendářním roce.
B. Zhotovení a dodávka nových verzí IS RAP označovaných jako Update (Funkční

údržba - zejména soulad s legislativou) nebo Upgrade (Technologická údržba - soulad
s rozvojem použitých technologických prvků).

C. Předplacený rozvoj IS RAP na základě požadavků zadavatele v rozsahu 60 Cd
v daném kalendářním roce.

Il. Služby na objednání mimo rozsah paušálu na základě zvláštních objednávek:
1. Školení a konzultace k IS IRAP dle požadavků zadavatele.
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2. Další služby související s aktualizací a provozem IS IRAP, konektivitou na další
systémy státní správy.

3. Rozvoj Systému na základě požadavků zadavatele nad rámec plnění dle písm.
l.C.

4. Aktualizace rozhraní produktu Oracle Discoverer.
'Ĺ

Ill. Podpora IS IRAP v krizovém režimu.

3.3 Předmět smlouvy je dále upřesněn v příloze číslo 6.

4. Doba a místo plnění Smlouvy
Tato Smlouva je uzavřena na dobu od 1. 10. 2015 do 31. 3. 2018. Místem plnění této Smlouvy je
zejména pracoviště Objednatele na adrese: Olbrachtova 1677/3, Praha 4 a rovněž pracoviště
Objednatele na adrese: Šeříková 616/1, Praha 5 - Malá Strana. Po písemné dohodě smluvních
stran může být místem plnění také pracoviště Poskytovatele, případně může být plněni poskytnuto
vzdáleným přístupem.

5. Cena a platební podmínky

5.1 Cena
5.1.1 Ceny za plněni předmětu této smlouvy dle článku 3, odst. 3.2, bodu I. a ll. jsou sjednány

dohodou smluvních stran dle zákona Č.526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů,
jako maximální a nepřekročitelné. Jedná se o nás|edujÍcÍ služby:

· Cena paušálních služeb podpory a nových
verzí dle l. A. a l. B.

· Cena paušálních služeb rozvoje dle l. C
· Cena za služby na objednáni dle bodu ll.
· Cena za podporu v krizovém režimu dle bodu III.

191 300,- KČ bez DPH l měsíc
89 800,- KČ bez DPH l měsíc
13 200,- KČ bez DPH/1 Cd
20 000,- KČ bez DPH l 1 den

K takto stanoveným cenám bude při fakturaci vždy ke dni zdanitelného plněni připočítána
dph, jejíž výše se řídI aktuálně platnými zákonnými normami.

5.1.2 Cena plněni dle článku 5.1.1, za paušální služby dle bodů I. A., l. B. a l. C. smlouvy bude
Objednatelem hrazena čtvrtletně na základě daňového dokladu, který bude vystaven
Poskytovatelem nejpozději do 14-tého dne prvního měsíce následujÍcÍho čtvrtletí. Okamžikem
uskutečnění zdanitelného plněni je poslední den čtvrtletí, za které je vystaven daňový doklad

5.1.3 Cena plnění dle článku 5.1.1, za služby na objednáni dle bodu Il. a III. smlouvy bude
Poskytovateli uhrazena po předání a akceptaci předmětu objednávky ze strany Objednatele
na základě předávacÍho/akceptačniho protokolu nebo protokolu o provedení
školenůkonzultace nebo protokolu o zahájení a ukončení krizového stavu. Cena plnění dle
tohoto článku bude Objednatelem hrazena na základě daňového dokladu, který bude vystaven
nejpozději do 14-tého dne od podpisu těchto protokolů. Okamžikem uskutečnění zdanitelného
plnění je den podpisu těchto protokolů. PřIlohou tohoto daňového dokladu bude
předávacUakceptační protokol nebo protokol o provedení školení l konzultace nebo protokol
o zahájení a ukončení krizového stavu, odsouhlasený pověřeným zaměstnancem
Objednatele.

5.1.4 Veškeré náklady Poskytovatele, nezbytné pro plnění předmětu této smlouvy, tj. zejména
cestovné, náklady na ubytování, náklady na komunikaci apod., jsou součástí cen dle článku
5.1.1.

5.1.5 Bude-li Poskytovatel odstraňovat Vadu nebo Havárii, u nichž se prokáže, že byly způsobeny
a) neodbornou instalací, obsluhou nebo neoprávněným zásahem do Systému ze strany
Objednatele,
b) vadou technických prostředků Objednatele, na kterých je Systém provozován,
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c) používánÍm předmětu smlouvy Objednatelem v rozporu s Uživatelskou dokumentací,
d) vadou standardního programového vybavení (operační systémy, přenosové protokoly
apod.), které nebylo dodáno, doporučeno nebo schváleno Poskytovatelem,
e) odchylkami parametrů technického i softwarového vybavení od hodnot dohodnutých
pro instalaci dané distribuce Systému,

bude Objednateli za jeden (l) Cd práce účtována částka 15 000,- KČ bez DPH.

5.2 Platební podmínky
5.2.1 Splatnost faktur je 21 dni od data doručení Objednateli.
5.2.2 V případě, že faktura nebude obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu podle platné

právní úpravy, nebo pokud v ní nebudou správně uvedené údaje, je Objednatel oprávněn vrátit
ji ve lhůtě 5 dnů od jejího obdržení Poskytovateli s upozorněním na chybějící náležitosti nebo
nesprávné údaje; v takovém případě se ruší původní doba splatnosti a nová lhůta splatnosti
počne běžet doručením opravené faktury Objednateli.

5.2.3 Za den zaplacení se považuje den připsání fakturované částky na účet Poskytovatele uvedený
v záhlaví této smlouvy.

6. Smluvní pokuty a náhrada škody
6.1 V případě prodlení s plněním ze strany Poskytovatele dle článku 3, odst. 3.2 bodu LA

(s výjimkou řešení vad a havárií, které jsou upraveny niže v odst. 6.4. tohoto článku), LB, l.C
má Objednatel právo účtovat smluvní pokutu ve výši aktuální diskontní sazby vyhlašované
ČNB zvýšené o 7 procentních bodů z paušálni částky měsÍční odměny stanovené v článku 5.,
odst. 5.1.1. této smlouvy za každý započatý den prodlení s dodáním plnění.

6.2 V případě prodlení s plněním ze strany Poskytovatele dle článku 3, odst. 3.2 bodu ||. má
Objednatel právo účtovat smluvní pokutu ve výši 0,2 % z násobku odměny stanovené v článku
5. odst. 5.1.1. této smlouvy a počtu odsouhlasených Cd stanovených v objednávce (dle
přílohy č. 6, článku ii) na realizaci služby dle článku 3, odst. 3.2 bodu ll. této smlouvy za každý
započatý den prodlení s dodáním plnění.

6.3 V případě prodlení s poskytováním podpory v krizovém režimu ze strany Poskytovatele dle
článku 3, odst. 3.2 bodu Ill. má Objednatel právo účtovat smluvní pokutu ve výši dvojnásobku
odměny stanovené v článku 5. odst. 5.1.1. této smlouvy za každý započatý den prodlení
s řádným plněním podpory v krizovém režimu.

6.4 V případě nedodržení termínu k odstraněni Vad a Havárií má Objednatel právo účtovat
Poskytovateli smluvní pokutu v případě Havárii ve výši 5.000,- KČ bez DPH a v případě Vad ve
výši 3.000,- kč za každý den prodlení.

6.5 Objednatel nemá právo uplatnit smluvní pokuty dle odstavce 6.1 a 6.2 tohoto článku, jestliže
Poskytovatel prokáže, že Objednatel neposkytl Poskytovatelem požadovanou a definovanou
součinnost dle článků 8.1, 8.2 a 8.3 této smlouvy pro každý takový případ.

6.6 Uplatněním či zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody způsobené
porušením povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta. V záležitostech v této smlouvě
neupravených se náhrada škod, prokazatelně způsobených smluvní stranou straně druhé, řídí
ustanoveními občanského zákoníku.

7. Práva a povinnosti Poskytovatele
7.1 Poskytovatel se zavazuje, že bude sledovat vývoj a změny legislativy a zajistí, že funkční

vlastnosti Systému nebudou v rozporu s platnými právními předpisy a s touto smlouvou
a veškeré tyto změny budou implementovány nejpozději k datu jejich účinnosti, pokud se obě
smluvní strany nedohodnou jinak.
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7.2 Poskytovatel je zproštěn závazku plnit tuto smlouvu v případě, že je Objednatel v prodlení
třiceti a vÍce dní s platbou za předmět smlouvy. V tomto případě nemá Objednatel nárok na
uplatnění náhrady za škody způsobené tím, že Poskytovatel neposkytuje služby podle článku
3. této smlouvy.

7.3 Poskytovatel předá Objednateli nejméně čtyřikrát do roka novou Distribuci. Distribuce bude
vystavena na Helpdesku Poskytovatele v předem dohodnutém termínu a o každém vystaveni
bude informován pověřený zaměstnanec Objednatele.

8. Práva a povinnosti Objednatele
8.1 Objednatel poskytne Poskytovateli na požádání informace související se vznikem Vady nebo

Havárie, data potřebná ke vzniku chybového stavu a k testování oprav a bude-li to nezbytné,
umožni mu práci na svém pracovišti.

8.2 Objednatel se zavazuje zajistit součinnost svých zaměstnanců při plnění předmětu smlouvy.
Součinností se rozumí zejména instalace programů dodaných Poskytovatelem a poskytnutí
informací o chováni Systému, jako jsou chybová hlášení, logové soubory nebo příklady výpisů
tiskových sestav. Součinnosti je rovněž potvrzeni protokolu dle Přílohy 2 této smlouvy nebo
písemné vyjádření stanoviska k protokolu a zaslání potvrzeného protokolu Poskytovateli.

8.3 Objednatel se zavazuje sdělit Poskytovateli na jeho žádost písemně své stanovisko k návrhu
způsobu odstraněni Vady nebo Havárie.

8.4 Objednatel se zavazuje předávat Hlášení Pověřeným zaměstnancem Objednatele na formuláři
dle Přílohy 2. V případě předání Hlášení jiným zaměstnancem Objednatele bude Hlášení
odesláno k informaci pověřené osobě Objednatele a Poskytovatel není povinen na ně
reagovat.

8.5 Objednatel se zavazuje implementovat veškeré Update Systému, poskytnuté Poskytovatelem
dle této smlouvy.

8.6 Objednatel má právo neimplementovat Upgrade Systému, který by pro Objednatele znamenal
dodatečné investice do jeho ict infrastruktury, případně navýšení nákladů spojených
s provozem a údržbou Systému.

8.7 Objednatel poskytne Poskytovateli na požádání po nezbytně nutnou dobu možnost
vzdáleného přístupu k Systému v případě realizace služeb dle ČI. 3.2.

9. Ochrana informací
9.1 Smluvní strany jsou povinny zajistit ochranu získaných důvěrných informací způsobem

obvyklým pro zabezpečení takových informaci, není-li výslovně ujednáno jinak. Tato povinnost
platí bez ohledu na ukončeni účinnosti této smlouvy. Strany jsou povinny zajistit utajení
důvěrných informaci i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spo|upracujÍcÍch třetích
stran, pokud jim takové informace byly poskytnuty.

9.2 Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají obě strany pouze v rozsahu
a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyp|ývajÍcÍch z této smlouvy.
Sm|uvní strany jsou oprávněny poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace v nezbytném
rozsahu svým právním zástupcům, nezávislým poradcům či auditorům, jakož i osobě
ovládajÍcÍ některou ze smluvních stran či osobě ovládané některou ze smluvních stran.
Příslušná smluvní strana je však povinna zajistit ochranu důvěrných informací i u těchto
subjektů.

9.3 Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují veškeré informace,
které nebyly některou ze stran označeny jako veřejné a které se týkají této smlouvy a jejího
plnění (zejména informace o právech a povinnostech stran jakož i informace o cenách), které
se týkají některé ze stran (zejména obchodní tajemství, informace o jejich činnosti, struktuře,
hospodářských výsledcích, know-how) anebo informace pro nakládání, s nimiž je stanoven
právními předpisy zvláštní režim utajení (zejména ochrana utajovaných informací, bankovní

6
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tajemství). Dále se považují za důvěrné informace takové informace, které jsou jako důvěrné
výslovně některou ze stran označeny.

9.4 Za důvěrné informace se v žádném případě nepovažují informace, které se staly veřejně
přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace získané
na základě postupu nezávislého na této smlouvě nebo druhé straně, pokud je strana, která
informace získala, schopna tuto skutečnost doložit, a konečně informace poskytnuté třetí
osobou, která takové informace nezískala porušením povinnosti jejich ochrany.

9.5 Poskytovatel se zavazuje zabezpečit, aby jeho zaměstnanci striktně dodržovali ujednáni této
smlouvy týkajicI se ochrany informací při práci s daty Objednatele.
V

9.6 žádné ustanoveni této smlouvy nebrání nebo neomezuje Objednatele ve zveřejnění nebo
obchodním využiti jakékoli technické znalosti, dovednosti nebo zkušenosti obecné povahy,
získané při plnění této smlouvy.

9.7 Smluvní partneři Poskytovatele mají právo na informace, i když jsou považovány za důvěrné
podle této smlouvy, a to v nezbytně nutném rozsahu za účelem úspěšné realizace účelu
smlouvy.

9.8 Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění smlouvy si mohou vzájemně úmyslně
nebo i opomenutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné nebo mohou
jejich zaměstnanci nebo třetí osoby získat vědomou činnosti druhé strany nebo i jejím
opomenutím či jinak přístup k důvěrným informacím druhé strany. Tyto důvěrné informace jsou
považovány za obchodní tajemství.

9.9 Ustanovení tohoto článku není dotčeno ukončením platnosti a účinnosti smlouvy z jakéhokoliv
důvodu a zůstávají platná a účinná i po zániku této smlouvy, nebude-li stranami této smlouvy
dohodnuto jinak.

9.10 Poskytovatel se zavazuje zachovat mlčenlivost o všech skutečnostech, se kterými se seznámí
při plnění této smlouvy, s výjimkou těch, které o sobě Objednatel prokazatelně sám zveřejnil.
Porušeni povinnosti mlčenlivosti Poskytovatelem zakládá nárok Objednatele na smluvní
pokutu ve výši 300.000,- KČ, kterou může na Poskytovateli požadovat při každém porušení
této povinnosti. Úhradou smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody
způsobené porušením povinnosti mlčenlivosti Poskytovatelem

9.11 Objednatel se zavazuje zachovat mlčenlivost o všech skutečnostech, se kterými se seznámí
při plněni této smlouvy, s výjimkou těch, které o sobě Poskytovatel prokazatelně sám zveřejnil.
Porušeni povinnosti mlčenlivosti Objednatelem zakládá nárok Poskytovatele na smluvní
pokutu ve výši 300.000,- Kč, kterou může na Objednateli požadovat při každém porušení této
povinnosti. Úhradou smluvní pokuty není dotčen nárok Poskytovatele na náhradu škody
způsobené porušením povinnosti mlčenlivosti Objednatelem.

9.12 Poskytovatel souhlasí s tím, aby tato smlouva, včetně jejich případných dodatků, byla
uveřejněna na internetových stránkách Objednatele. Údaje ve smyslu § 147a odst. 2 zákona
č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, budou znečitelněny
(ochrana informací a údajů dle zvláštních právních předpisů).

9.13 Poskytovatel souhlasí, aby Objednatel poskytl část nebo celou tuto smlouvu v případě žádosti
o poskytnutí informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve
znění pozdějších předpisů.

10.Záruka za jakost
10.1 Na plněni poskytnuté dle článku 3.2 poskytuje Dodavatel Objednateli záruku v délce 24

měsíců, a to ode dne akceptace konkrétního plnění.
10.2 Záruční doba počíná běžet dnem akceptace plnění Objednatelem.
10.3 Záruka se nevztahuje na případy, kdy byla Vada nebo Havárie způsobena zejména:

" neodbornou instalací, obsluhou nebo neoprávněným zásahem ze strany Objednatele,

;
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· vadou technických prostředků, na kterých je Systém provozován,
" používáním předmětu smlouvy v rozporu s Uživatelskou dokumentací,
' použitím neautorizovaného systémového software, který nebyl dodán, doporučen nebo

schválen Poskytovatelem,
" odchylkami parametrů technického a softwarového vybavení od hodnot schválených pro

provoz Systému.

11. Ukončeni smlouvy
11.1 Trvání této smlouvy lze ukončit písemnou dohodou smluvních stran, jejíž nedílnou součástí

je i vypořádání vzájemných závazků a pohledávek.
11.2 Pro odstoupení od smlouvy pIati ustanovení občanského zákoníku.
11.3 Objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě jejího podstatného porušení

Poskytovatelem. Za toto podstatné porušeni se považuje zejména prodlení Poskytovatele
s plněním svých závazků dle této smlouvy delším než 30 dnů přes písemné upozorněni
Objednatele na takové prodlení.

11.4 Poskytovatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě jejího podstatného porušení
Objednatelem. Za toto podstatné porušeni se považuje zejména prodlení Objednatele
s plněním svých závazků dle této smlouvy delším než 30 dnů přes písemné upozorněni
Poskytovatele na takové prodlení.

11.5 Pro zamezení jakýchkoliv pochybnosti strany sjednávají, že oznámení s žádostí o nápravu
ve smyslu předchozích odstavců může být doručeno kdykoliv po započetí prodlení jedné
ze stran.

11.6 Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je od této smlouvy oprávněn odstoupit, pokud
nebude schválena částka ze státního rozpočtu následujiciho roku, která je potřebná k úhradě
plnění poskytovaného podle této smlouvy v následujíchn roce. Objednatel prohlašuje, že do
30 dnů po vyhlášení zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí Poskytovateli, že
nebyla schválena částka ze státního rozpočtu nás|edujÍcÍho roku, která je potřebná k úhradě
plněni poskytovaného podle této smlouvy v nás|edujÍcÍm roce. Odstoupeni od smlouvy je pro
takový případ účinné doručením odstoupení Poskytovateli.

11.7 Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že se prokáže, že předmět
plněni smlouvy je zatížen právy třetích stran, která mu bráni nebo by v budoucnu mohla bránit
v jeho plnohodnotném užívání. Odstoupení od smlouvy je pro takový případ účinné doručením
odstoupení Poskytovateli.

11.8 Objednatel má právo odstoupit od smlouvy v případě porušeni povinnosti zhotovitele uvedené
V ČI 12.2.

0

11.9 Doručování pÍsemností týkajÍcÍch se odstoupení od smlouvy se řídí ustanovením § 46a násl.
zákona č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, ve znění pozdějších předpisů. V případě,
že adresát odmítne zásilku převzít nebo ji z jakéhokoliv důvod nepřevezme, pak se za den
doručeni považuje první den, kdy mohl tuto zásilku převzít.

11.10Objednatel může tuto smlouvu ukončit též písemnou výpovědí bez uvedeni důvodů.
V takovém případě činí výpovědní lhůta 3 měsíce a běží od prvého dne měsíce nás|edujícího
po doručeni výpovědi.

12.Závěrečná ustanovení
12.1 Poskytovatel se zavazuje, že předmět smlouvy nebude zatížen právy třetích osob, ze kterých

by pro Objednatele vyplynuly jakékoli další finanční či jiné nároky ve prospěch třetích stran.
V opačném případě Poskytovatel ponese veškeré důsledky a náklady takového porušení práv
třetích osob včetně náhrady škody, případných soudních sporů a nákladů s nimi spojených.

8
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12.2 Zhotovitel prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního
vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

12.3 Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech majícIch platnost originálu, z nichž
každá smluvní strana obdrží po dvou (2) vyhotoveních.

12.4 Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnou dohodou smluvních stran
ve formě číslovaných dodatků této smlouvy, podepsaných oprávněnými zástupci obou
smluvních stran.

12.5 Smluvní strany shodně prohlašují, že tuto smlouvu uzavřely po vzájemném projednání určitě,
vážně a srozumitelně, nikoli v tisni a za nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují svými
podpisy.

12.6 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu smluvními stranami.
12.7 Smluvní strany si do tří kalendářních týdnů po podpisu této smlouvy předají seznamy

kontaktních osob pověřených k jednání o otázkách souvisejÍcÍch s vlastnostmi provozovaného
Systému, seznamy osob oprávněných předávat hlášeni na jedné straně a přijímat je
a vyjadřovat se k nim na straně druhé.

Seznam příloh:
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.

1 - Specifikace Systému
2 - Hlášení
3 - Potvrzeni přijetí Hlášeni
4 - Protokol o odstranění Vady l Havárie
5 - Smlouvy - návrh řešeni
6 - Seznam poskytovaných služeb
7 - Krycí list nabídky pro VZ i

l

Z 1 -09- 2015
V Praze dne: ................ 2015

V Praze dne. , ,2 ?. g. , , 2015

'l Objednatel
Ing. Zbyněk Raichl

Ředitel Odboru zakázek
Česká republika -

Správa státních hmotných rezerv

"igkskyto:ate|
Ing. Jiří Laciga, CSc.

Předseda představenstva
CCA Grouo a.s.

Lb ®
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Příloha č. 1 smlouvy - Specifikace Systému

Seznam modulů Systému IRAP

1. Seznam jmen
2. Pohledávky a závazky
3. Faktury došlé a vydané
4. Pokladna
5. Zásoby - skladové hospodářství
6. Objednávky
7. Majetek
8. Účetnictví
9. Výkaznictví
10. Rozpočet
11. Vazba na mzdové systémy
12. Smlouvy
13. Rezervy
14. Správa systému
15. Komunikační modul RAP - CSÚlS
16. Komunikační modul RAP - RISRE

Rozšířené rozhraní Systému IRAP k produktu ORACLE Discoverer
Databáze ORACLE a souvĹsejÍcÍ systémový software

Specifikované místo: SSHR Praha
Předmět licence: IRAP pro 2 procesory serveru

10
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Příloha č. 2 smlouvy - Hlášení

HLÁŠENÍ

ČÍSLO 1·1L,(ŠENĹ ODBĚRATEI.E:

NÁ7.EV A ADRESA OI)BĚRA1'EL.E:

POVĚŘENÁ OSOBA OI)BĚRATEL,E:

1'EušFoN/FAx/E-MAII.:

Česká lvl)ublika-Spl'áva státních hnlotnýc]1 rezcrv,
Šeříkova 1/616, Praha 5

l'orěřená ()s()/)a, k(erá /)()(/(h'á hlášeni.

7e/¢/i)n}l/ číslo Ĺle/)() e-nl(ůl, pomoci něhožje nložli() se
s/)(?/'i/ s /)cn?ěřen()l( osobou odběm/e/e.

1)atum a čas e[i,ášenĺ: Dmútn (t čas' /?/ášeni ze strcmy ()(l/)ěra/e/e. /\/eni-/i lll'e(/elľ čas, je
za čas hkišenl /)owlžo\'án C'(lS l)řiie// /i/(išenĹ

OSOBA POŽADUJĹCĹ lU,ÁŠENĹ : Osoba, k/el'á inicio)'a/(( /l/(iš('}!i

,. ... , . ~, .. .,._ _-. .-_—- - · -. · m·" 'F ' 3L 4 Íl ".
'EF r r" YI

S1"UľEŇ ZÁVAŽNOSTI IILÁŠENĹ:

MOD!j1.,:
NÁZEV FORMULÁŘE:
NAVRMOVANÁ PRfORI'I'A ŘEŠENÍ :
POľlS ZÁVADY A JEJÍHO VÝSKYiij:

ľt.f/)A, //AVÁR/E, POŽA/)A|'EK

Modul, kferého se hlášeni týká
/\'(i2el',/i)l'ljlll/(il'(?, kterého se /);k(i /l/(išenl:

S/ruč/itý }ýsll'žllý /)o/)is /)l'(!/'e\'ů z(il'(/(ly, si/uace

i'zniku, /)()dminky při kteíých se /)r(!ie\'i/a.

ČÍSLO \'E1U.E: Číslo i'erze lRAPu, kíerá )yk(m!/"e /)opis()\'((né choi'áni

poDpis: cileh'lý /M)(//)is /)()j'('/'('/'lé ()soby o(u)ěr(lte/e

11 'l



4,7

\
t,

Příloha č. 3 smlouvy - Potvrzení přijetí Hlášení

1'OTVRZF:NÍ 1'Řljlq:'li IĹI.ÁŠĹq:Ni

"d

Y P

CISIA)

NÁZEV ()1)1)Ělu11p:I.E:

E\'ic/ej/čn/ Čl:j·/() h/(iš(!/i/

Česká rel)l|l)|ika - Spi'áva státních hlnolných rezerv

7AMĚ.STNANI¢C Z(mlL;s/l1(lnec . k/e/:)" /)ři/'(l/ /l/(iŠe/íi vac/j' nebu /ľ(lv(h'ie.

datum a ČAS PŘIJE1'Ĺ HI.ÁŠENi: D(//unl u čas přijé/i hlášeni Není-li čas
1Ne(/el/, je za čas /)/ýe// /)ol'ažb)'(in čas ()(/es/áni hlášení.

OA'řUM a ČAS ZAHÁjENÍ ŘEŠENĹ: D(l/u/n (l č(1s z(lh(iielľ/ řešeni /d(iše/li

PŘedp()ki.ái)aný termín ŘEšENi:/)u/uní /)ředpok/(k/(nlé/1(") \yř(!šelli j'äcjj' nehu h(n'á/'ie.

Pi&dpoklái)aný způsob ŘEŠENĹ: Náí'rh da/ši'ho /)OS/ltPll řešení

, .

" Ej

JMÉNO A P(')l)ľlS: JinCno a /)()d/)is l)ověře/l(! osoby

12



Příloha č. 4 smlouvy - Protokol o odstranění Vady l Havárie

ČÍSLO llt.ÄŠENĹ : /:Wde//čni či¶'k) h/á j'('1ĺ/'

P

NÁZEV ODBĚRATEI.F.:

P()VĚŘI¢:NÁ C)SOBA ()DBĚI¢ATEI.E:

Čcská l'c])llb]iki1-S])l'i'l\'a státních llnlotných rezcrv

P()l'(yřen(i osoba, která /)o(/a/(t /?/(išen/.

. ... . .

DA'I'UNľ A ČAS ŘEŠENĹ:

ŘEŠľ1"EL:

sI'o"rŘEIĹovANÝ ČASA

Dancní (t čas řešení /)a/enlje dannit z(lh(iieni
řešeni c? časem,je /?()(/ma udl(ljen/ řešcmi.
Jménu (//Héll(l) řeš//e/e hlášeni

Ui'ec/e se spon'('/)()\'(uij3 čas na řešeni ve dnech (t /í¢j(/inách (celá
čis/(l).

datum a Čas o[)straněnĺ vady nebo iiavár1e.' (/(l/luÍ| (t čas, k(ľy lykí vadu /h(/l'á'ie
ods[r(lněn(t

ZPŮSOB ŘEŠENÉ Číslo hlášeni a s/j'Učňý /)o/)is řešem'. Uvede se 2einlena /)OS/l//)
řešeni a Hed))'(né krokj' ve(/ol(ci k odsh'(u?ěl?i vacly l ha\ú'/e.

POZNÁMKA: Du/Ši oko/nos{i při řešelli /j/(išem: k/eríjs()l( /)owáol'án)' 2(1
záwtžné.

DATUM PODPlSij: (/(l/llnl /)()c//)i.s'lt /)/'()/(jko/l(

ZA DOl)AVA1'EI.F:: /)U(//)is /)()věře}ľé oso/).j'

I)ATUM P()TVR7ENt: /)o/l'r2en/
/)l·()/()ko/ll

za odběi¢a1'ele: /)()c//)is /)()věřené
oso/?)'

13
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Příloha č. 5 smlouvy - Návrh řešeni
\

\,\
\

'Ý
®

řízený dokument

ANALÝZA A NÁVRH
VERZE: I.C)

Návrh pro SSHR

Zpracovatel: CCA Group a.s.
Datum založení dokumentu:
Datum akceptace dokumentu:

vyjádřenI o akceptaci:

Datum' Podpis'

Vedení projektu a jakost

Strana Funkce Jméno Datum podpis

SSHR Zástupce pro
(Odběratel) jednání

CCA Group Vedoucí projektu
(Dodavatel)

CCA Group Řízeni jakosti
(Dodavatel)

Autoři dokumentu

jméno Oddělení Telefon Email Podpis
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Příloha č. 6 - Seznam poskytovaných služeb
l. Plnění v rámci paušálu:

A. Podporu IS IRAP:
1. Poskytováni služby Hotline.

· Na službu Hot-Line se obrací pověřený zaměstnanec Objednatele v případě, kdy
vznikne potřeba odborné konzultace k fungování Systému nebo požadavek na jeho
úpravu. Zaměstnanec služby Hot-Line na straně Poskytovatele požadavek zaznamená a
předá jej k řešení zaměstnancům zákaznické podpory Poskytovatele.

· Služba Hot-line je poskytována v pracovních dnech v době:
o od 8.00 do 17.00 v pondělí, v úterý a ve čtvrtek,
o od 8.00 do 18.00 hodin ve středu,
o od 8.00 do 15.00 v pátek,

o na telefonní lince
o e-mail:
o fax:
o adresa:

o datová schránka 8h6dcas

2. Bezplatné řešeni Vad a Havárií.

· Vadu nebo Havárii popíše pověřený zaměstnanec Objednatele na formuláři
Hlášeni (Příloha č. 2 Smlouvy) a předá Poskytovateli formou registrovaného
poštovního styku, prostřednictvím elektronické pošty či faxem na Hot-line Poskytovatele.

· Poskytovatel potvrdí prostřednictvím elektronické pošty Objednateli přijeti Hlášeni na
formuláři Potvrzeni o přijetí hlášeni (Příloha č. 3 Smlouvy) nejpozději během
následujícího pracovního dne. Od okamžiku odeslání Potvrzení přijeti hlášeni
Poskytovatelem Objednateli začínají běžet lhůty pro odstraněni Vady nebo Havárie. V
případě, že Poskytovatel nepotvrdí ve smyslu této smlouvy přijeti Hlášeni (Příloha č. 3),
dohodly se obě smluvní strany na fikci tak, že platí, že Poskytovatel druhý den po
ohlášeni podání Hlášeni potvrdil přijeti.

· Poskytovatel se zavazuje odstranit Havárii do dvou (2) pracovních dní od odesláni
Potvrzeni o přijeti hlášeni, pokud se s Objednatelem nedohodne jinak.

O Poskytovatel se zavazuje odstranit Vadu, která nebráni řádnému provozu, do jednoho
(l) kalendářního měsíce od odesláni Potvrzení o přijeti hlášeni, pokud
se s Objednatelem nedohodne jinak.

O Havárie se pokládá za odstraněnou v případě, že Poskytovatel obnoví funkci Systému
jako celku nebo poskytne Objednateli přiměřené a Objednatelem akceptované náhradní
řešeni.

O Vada se pokládá za odstraněnou v případě, že funkčnost Systém jako celku je v souladu
s bezpečnostními požadavky na provozní prostředí HW, s platnou legislativou
a s Uživatelskou dokumentací.

O Odstraněni Vady nebo Havárie potvrdí obě smluvní strany v Protokolu o odstraněni
Vady l Havárie (Příloha č. 4 Smlouvy).

l,. )
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3. Profylaxe systému (v rozsahu dvou čIověkodni v daném kalendářním roce).
Na základě požadavku Pověřeného zaměstnance Objednatele provedou pracovnici
Poskytovatele kontrolu, případně úpravu nastavení parametrů Systému a kontrolu
a optimalizaci stavu databáze a operačního systému. O zjištěných skutečnostech
a o změnách v nastaveni parametrů vyhotoví Poskytovatel zápis, který bude rovněž
obsahovat návrh způsobu řešeni a časové terminy odstranění zjištěných nedostatků,
které nebylo možné odstranit během provádění profylaxe. Protokol podepíši pověření
zástupci obou smluvních stran a stane se součástí provozní dokumentace,

4. předplacený rozvoj IS IRAP na základě požadavků zadavatele v rozsahu 10 Cd
v daném kalendářním roce.

· V případě vzniku požadavku na změnu nebo vytvoření nové funkčnosti Systému
vyplní Pověřená osoba Objednatele formulář Hlášení (Příloha č. 2 Smlouvy) a předá
jej Poskytovateli formou registrovaného poštovního styku, prostřednictvím
elektronické pošty či faxem na Hot-line Poskytovatele.

ej Poskytovatel potvrdí prostřednictvím elektronické pošty Objednateli přijeti Hlášeni na
formuláři Potvrzení přijetí hlášení (Příloha č. 3 Smlouvy) nejpozději během
nás|edujicího pracovního dne. V případě, že Poskytovatel nepotvrdí ve smyslu této
smlouvy přijeti Hlášeni (Příloha č. 2 Smlouvy), dohodly se obě smluvní strany na
fikci tak, že pIati, že Poskytovatel druhý den po ohlášeni podání Hlášení potvrdil
přijetí.

C) Poskytovatel do deseti (10) pracovních dni navrhne rozsah, způsob, čas a pracnost
řešení požadavku v Návrhu řešení (Příloha č. 5 Smlouvy) a předá jej Pověřené
osobě Objednatele, pokud se obě smluvní strany nedohodnou jinak.

O Objednatel posoudí věcnou správnost a ekonomickou výhodnost navrhovaného
řešení a v případě souhlasného stanoviska zašle Poskytovateli objednávku na
realizaci požadavku.

O Změny oboustranně schváleného Návrhu řešení jsou možné pouze písemnou formou
a to na základě schválení oběma smluvními stranami.

O Realizaci požadavku potvrdí obě smluvní strany na Předávacím l akceptačním
protokolu.

B. Zhotoveni a dodávka nových verzí IS JRAP označovaných jako Update (Funkční údržba -
zejména soulad s legislativou) nebo Upgrade (Technologická údržba - soulad s rozvojem
použitých technologických prvků).

o Update nebo Upgrade (dle aktuální potřeby, nejméně čtyřikrát (4) za kalendářní rok).

O V případě nasazeni řešeni havárií a vad systému, instalace nových prvků pro zvýšení
bezpečnosti, instalace nových funkcionalit nebo promítnutí změn |egis|ativních norem
vystaví Poskytovatel aktualizovanou verzi Systému včetně kompletní uživatelské
dokumentace v elektronické formě na Helpdesku Poskytovatele. O tomto vystaveni bude
prostřednictvím emailu informovat Pověřeného zaměstnance Objednatele.

· Návrh na provedení Update nebo Upgrade předloží Poskytovatel Objednateli vždy
nejpozději 10 pracovních dni před uvažovaným terminem provedeni. věcný obsah
a termín provedení Update nebo Upgrade bude vždy předem odsouhlasen a schválen
Pověřeným zaměstnancem Objednatele.

· V případě řešení |egis|ativních změn Poskytovatel do deseti (10) pracovních dni od jejich
zveřejněni ve Sbírce zákonů navrhne rozsah, způsob a čas jejich realizace v Návrhu
řešení (Příloha č. 5 SmjoúvY) a předá jej Pověřené osobě Objednatele k vyjádření,
pokud se obě smluvní strany nedohodnou jinak. Po odsouhlasenI Návrhu řešeni
Pověřenou osobou Objednatele budou legislativní změny zapracovány do Systému ve
schváleném rozsahu, způsobu a čase s ohledem na termín platnosti |egislativních změn.
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C. Předplacený rozvoj IS IRAP na základě požadavků zadavatele v rozsahu 60 Cd v daném
kalendářním roce.

O V případě vzniku požadavku na změnu nebo vytvořeni nové funkčnosti Systému vyplní
Pověřená osoba Objednatele formulář Hlášeni (Příloha č. 2 Smlouvy) a předá jej
Poskytovateli formou registrovaného poštovního styku, prostřednictvím elektronické
pošty či faxem na Hot-line Poskytovatele.

Q Poskytovatel potvrdí prostřednictvím elektronické pošty Objednateli přijeti Hlášeni na
formuláři Potvrzeni přijetí hlášeni (Příloha č. 3 Smlouvy) nejpozději během
nás|edujÍcÍho pracovního dne. V případě, že Poskytovatel nepotvrdí ve smyslu této
smlouvy přijeti Hlášení (Příloha č. 2 SmloůvY), dohodly se obě smluvní strany na fikci
tak, že pIati, že Poskytovatel druhý den po ohlášeni podáni Hlášeni potvrdil přijetí.

· Poskytovatel do deseti (IQ) pracovních dni navrhne rozsah, způsob, čas a pracnost
řešení požadavku v Návrhu řešeni (Příloha č. 5 Smlouvy) a předá jej Pověřené
osobě Objednatele, pokud se obě smluvní strany nedohodnou jinak.

· Objednatel posoudí věcnou správnost a ekonomickou výhodnost navrhovaného řešení
a v případě souhlasného stanoviska zašle Poskytovateli objednávku na realizaci
požadavku.

· Změny oboustranně schváleného Návrhu řešeni jsou možné pouze písemnou formou
a to na základě schválení oběma smluvními stranami.

· Realizaci požadavku potvrdí obě smluvní strany na Předávacím l akceptačním
protokolu.

ll. Služby na objednáni mimo rozsah paušálu na základě zvláštních objednávek:
Seznam služeb na vyžádáni:

1. Školení a konzultace k IS IRAP dle požadavků zadavatele na základě objednávky
Objednatele.

2. Další služby související s aktualizaci a provozem IS IRAP, konektivitou na další systémy
státní správy na základě objednávky Objednatele.

3. Rozvoj Systému na základě požadavků zadavatele nad rámec plněni dle písm. l. C. na
základě objednávky Objednatele.

4. Aktualizace rozhraní produktu Oracle Discoverer na základě objednávky Objednatele.

Postup realizace:
· V případě vzniku požadavku na službu dle bodu ll. vyplní Pověřená osoba Objednatele

formulář Hlášeni (Příloha č. 2 Smlouvy) a předá jej Poskytovateli formou
registrovaného poštovního styku, prostřednictvím elektronické pošty či faxem na Hot-line
Poskytovatele.

· Poskytovatel potvrdí prostřednictvím elektronické pošty Objednateli přijeti Hlášeni na
formuláři Potvrzeni přijeti hlášeni (Příloha č. 3 Smlouvy) nejpozději během
nás|edujicího pracovního dne. V případě, že Poskytovatel nepotvrdí ve smyslu této
smlouvy přijetí Hlášeni (Příloha č. 2 Smlouvy), dohodly se obě smluvní strany na fikci
tak, že platí, že Poskytovatel druhý den po ohlášení podáni Hlášeni potvrdil přijeti.

· Poskytovatel do deseti (10) pracovních dní navrhne rozsah, způsob, čas a cenu
(pracnost) řešeni požadavku v Návrhu řešení (Příloha č. 5 SmloůvY) a předá jej
Pověřené osobě Objednatele, pokud se obě smluvní strany nedohodnou jinak.

l l \.
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D Objednatel posoudí věcnou správnost a ekonomickou výhodnost navrhovaného řešení a
v případě souhlasného stanoviska zašle Poskytovateli objednávku na realizaci
požadavku.

· Změny oboustranně schváleného Návrhu řešeni jsou možné pouze písemnou formou
a to na základě schváleni oběma smluvními stranami.

o Realizaci požadavku potvrdí obě smluvní strany na Předávacím l akceptačním protokolu
nebo Protokolem o realizaci školení l konzultace. Podepsaný protokol je podkladem pro
fakturaci a je nedílnou součásti daňového dokladu - Faktury.

Ill. Podpora IS IRAP v krizovém režimu.

O V případě vyhlášeni krizového stavu přechází poskytováni služeb podpory Systému
do mimořádného režimu, kdy jsou tyto služby poskytovány v rozsahu 7 x 24 a termín
odstranění Havárie se zkracuje na 24 hodin od jejího nahlášeni.

O V případě vzniku krizového stavu vyplní Pověřená osoba Objednatele formulář Hlášení
(Příloha č. 2 Smlouvy) a předá jej Poskytovateli formou registrovaného poštovního
styku, prostřednictvím elektronické pošty či faxem na Hot-line Poskytovatele.

O Poskytovatel potvrdí prostřednictvím elektronické pošty Objednateli přijeti Hlášeni na
formuláři Potvrzeni přijetí hlášení (Příloha č. 3 Smlouvy) nejpozději během
nás|edujiciho pracovního dne. V případě, že Poskytovatel nepotvrdí ve smyslu této
smlouvy přijetí Hlášení (Příloha č. 2 SmloůvY), dohodly se obě smluvní strany na fikci
tak, že pIati, že Poskytovatel druhý den po ohlášení podání Hlášeni potvrdil přijeti.

· V případě ukončení krizového stavu vyplní Pověřená osoba Objednatele formulář
Hlášení (Příloha č. 2 Smlouvy) a předá jej Poskytovateli formou registrovaného
poštovního styku, prostřednictvím elektronické pošty či faxem na Hot-line Poskytovatele.

· Poskytovatel je oprávněn v tomto případě fakturovat Objednateli za každý započatý den
poskytováni služby v krizové režimu částku dle článku 5., odstavce 5.1.1. Smlouvy.
Nedílnou součástí daňového dokladu - Faktury bude zaslaný formulář Hlášeni (Příloha
č. 2 SmloůvY) o vzniku a ukončeni krizového stavu nebo protokol o zahájeni a ukončení
krizového stavu odsouhlasený Pověřenou osobou Objednatele.

r
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FORMULÁŘ - KRYCÍ Lá$T NABÍDKY
pro veřejnou zakázku

,,Poskytování služeb podpora provozu a rozvoj
ekonomického informačního systému"

i
l

Uchazeč CCA Group a.s.
(obchodní firma nebo název)
Sídlo
(v případě fyzické osoby místo Karlovo nám. 17, 120 00 Praha 2
podnikání)
(celá adresa včetně PSČ)
Právní forma akciová společnost
Identifikační číslo 25695312
Daňové identifikační číslo CZ25695312

Rodné číslo
(vyplňuje se jen v případě, že uchazeč je -
fyzická osoba)

Nabídková cena:

') Cj = člověkoden

V Praze dne 25. 8. 2015

Jednotková Celková
Označeni Množství cena cena DPH (21%) Celková

bez DPH bez DPH cena s DPH
Paušálni služby
podpory a 30 191.300,_ 5.739.0001- 1,205.190,. 6.944.190,-
nových verzí dle KČ l 30 - KČ l 30
ČI. 1, odst. 1,1, mesicu Kc l 1 mesic Kcmesícu mesícu
bodl.Aal.B
Paušální služby 2.694.0001-

565.740,. 3.259,740,-rozvoje dle ČI. 1, 30 89.800,- KCI 30
. KCI 30odst. 1.1, bod měsíců KČ l 1 měsíc . . . Kc . . .

I.C mesicu mesicu
Služby na
objednáni dle CL 100 ČD") 13.200,- 1.320.000,- 277.200,- 1.597.200,-
1, odst. 1.1, bod kč/1 Cd kci 100 Cd kč kci 100 Cd

Podpora
' . 20.000,- 1.000.000,- 210.000,- 1.210.000,-:,::::"dél:čl 1, 50 dnu KČ /1 den KCI 50 dnů KČ KCI 50 dnů

odst. 1.1, bod Ill.
Odstraňování
Vad a Havárií dle 3 ČD') 15.000,- 45.000,- 9,450,- 54.450,-
bodu 5.1.5 kč/1 Cd kci 3 Cd kč kci 3 Cd
Smlouvy

CELKEM 10.798.000,- 13.065.580,-Kč Kč
J = člověkoden

,
rqzítko a podpis u":)"ťeče
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